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Аннотация. Сохранение и развитие языков в цифровую эпоху – одна из ключевых задач 

современной лингводидактики. Чувашский язык, несмотря на статус государственного в Чувашской 
Республике, сталкивается с сокращением числа активных носителей, особенно среди молодежи. 

Цель статьи – проанализировать потенциал существующих цифровых образовательных ре-
сурсов (ЦОР) и платформ для эффективного изучения и популяризации чувашского языка, а также 
определить направления их развития. 

Исследование выявило, что наиболее востребованными и эффективными являются ресурсы, 
сочетающие аутентичный контент, геймификацию и социальное взаимодействие. Rutube-каналы 
и Telegram-каналы продемонстрировали высокий уровень вовлеченности (до 78 %), в то время 
как статические онлайн-курсы – низкую удерживаемость (менее 30 %). Участники, использующие 
интерактивные и игровые форматы, показали на 40 % лучшие результаты в тестах на понимание 
речи и письменную грамматику. Была подтверждена гипотеза о том, что цифровая среда способна 
компенсировать дефицит живого общения на языке, создавая виртуальную языковую нишу. 

Цифровые платформы не только повышают мотивацию, но и создают среду погружения, 
особенно важную для языков с ограниченной сферой устного общения. Перспективы связаны с внедре-
нием ИИ-ассистентов, адаптивного обучения и технологий дополненной реальности. Исследова-
ние подтверждает, что цифровизация – не дополнение, а необходимое условие сохранения чуваш-
ского языка в XXI веке. Необходима системная поддержка разработки качественных, научно 
обоснованных цифровых продуктов. 
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Abstract. The preservation and development of languages in the digital age is one of the key tasks 

of modern linguodidactics. The Chuvash language, despite its official status in the Chuvash Republic, is 

facing a decrease in the number of active speakers, especially among young people.  

The purpose of the article is to analyze the potential of existing digital educational resources and 

platforms for the effective study and popularization of the Chuvash language, as well as to determine the 

directions of their development.  

The study found that the most popular and effective resources are those that combine authentic 

content, gamification, and social interaction. Rutube channels and Telegram channels demonstrated a high lev-

el of engagement (up to 78%), while static online courses demonstrated low retention (less than 30%). Par-

ticipants using interactive and game formats showed 40% better results in tests of speech comprehension 
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and written grammar. The hypothesis was confirmed that the digital environment is able to compensate 

for the lack of live communication in language by creating a virtual language niche.  

Digital platforms not only increase motivation, but also create an immersive environment, espe-

cially important for languages with limited scope of oral communication. The prospects are related to the 

introduction of AI assistants, adaptive learning and augmented reality technologies. The study confirms 

that digitalization is not an addition, but a necessary condition for the preservation of the Chuvash lan-

guage in the 21
st
 century. Systematic support for the development of high-quality, scientifically based 

digital products is needed. 

 

Keywords: Chuvash language, digital educational resources, language preservation, gamification, 

mobile learning, digital linguodidactics, artificial intelligence in language teaching, linguistic motivation 

 

Введение. Сохранение языкового многообразия является одной из стратегических 
задач ЮНЕСКО и ООН, особенно в условиях глобализации и доминирования крупных 
языков [2]. Чувашский язык – единственный сохранившийся представитель булгарской 
группы тюркских языков – обладает уникальной фонетикой, лексикой и грамматикой. 
Однако, согласно данным Всероссийской переписи населения 2020 г., чувашским языком 
владеют 478,5 тыс. человек (43,2 % от числа ответивших на вопрос); в 2010 г. таких было 
683,5 тыс. человек (56,5 %). Среди горожан чувашским языком владели 174,2 тыс. чело-
век (25,5 %), среди сельского населения – 304,3 тыс. человек (71,8 %) [1]. Несмотря 
на официальный статус и наличие школьных программ, традиционные методы препода-
вания не отвечают интересам учащихся и не способствуют глубокому овладению языком. 

Актуальные теоретические основы цифрового образования показывают, что дидак-
тика периода цифровой трансформации представляет собой реализацию целей процесса 
обучения, ориентированных на раскрытие, развитие интеллектуального потенциала обу-
чающегося, отражая запросы на подготовку члена информационного общества массовой 
коммуникации и глобализации [16]. При этом эффективность современного электронного 
обучения требует создания методической системы с экспериментально отработанными 
технологическим мониторингом и автоматическим управлением персонифицированной 
системой коррекционной работы [3], а достижение этих целей невозможно без радикаль-
ного переосмысления роли учителя как конструктора и проектировщика образовательной 
среды, способного создавать адаптивные траектории обучения [4]. 

Цифровая трансформация образования открывает новые возможности для решения 
этих проблем. Современные технологии позволяют создавать интерактивные, персонали-
зированные и доступные в любое время среды обучения, что особенно важно для языков 
с ограниченной сферой устного общения. Цель данного исследования – выявить и рас-
смотреть эффективность современных цифровых образовательных ресурсов и платформ 
для изучения чувашского языка, а также определить направления их развития с учетом 
существующих тенденций развития. 

Актуальность исследуемой проблемы. Актуальность исследования обусловлена 
необходимостью адаптации образования к цифровой реальности и разработки универ-
сальных моделей сопровождения для языков народов России и мира. Введение цифровых 
инструментов в образовательный процесс способно не только повысить мотивацию уча-
щихся, но и создать устойчивую языковую среду, компенсирующую отсутствие есте-
ственной коммуникации. 

Материал и методы исследования. Материалом исследования послужила совре-
менная цифровая экосистема изучения чувашского языка, включающая репрезентативные 
платформы и ресурсы – от аутентичных видео- и аудиоконтентов на RuTube и Telegram 

до мобильных приложений, интерактивных курсов и онлайн-сообществ.  
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Методы исследования включали количественный и качественный анализ, педаго-
гический эксперимент и экспертную оценку. 

Эксперимент проводился в рамках пилотного проекта «Цифровое сопровождение: 
Пилотный проект по внедрению модели изучения чувашского языка в школах города Че-
боксары», который проходил с сентября по декабрь 2024 г. Проект реализован на базе двух 
общеобразовательных школ г. Чебоксары – СОШ № 10 и СОШ № 30, во взаимодействии 
со студентами Чувашского государственного педагогического университета им. И. Я. Яко-
влева. Участие в проекте было добровольным, все были проинформированы о его целях 
и процедурах. 

120 школьников и студентов были распределены в три группы, каждая из которых 
использовала один из ключевых форматов: контентно ориентированный (видео и мессен-
джеры), статический (текстовые приложения и PDF-материалы) и социально ориентиро-
ванный (неформальные сети и самостоятельный поиск).  

Методологическая основа исследования включала комплексный подход: количе-
ственный анализ результатов тестирования и уровней вовлеченности, качественный ана-
лиз дневников самооценки и интервью участников для выявления эмоционально-

мотивационных факторов, педагогическое наблюдение за поведением в цифровой среде, 
а также экспертную оценку научной обоснованности и педагогической ценности выяв-
ленных практик. Все методы интегрированы в единую схему педагогического экспери-
мента, что позволило не только измерить эффективность, но и понять механизмы, лежа-
щие в основе успеха тех или иных форматов. 

Результаты исследования и их обсуждение. Современные исследования под-
тверждают, что цифровые технологии могут играть ключевую роль в сохранении малых 
и родных языков, особенно в условиях сокращения естественной языковой среды.  

Как отмечают Ivankina L. и Anikina E., язык выступает носителем ментальности 
и культурной идентичности, а его сохранение становится «неотъемлемой целью эволю-
ции общества» в условиях глобальной унификации [21]. Эта идея находит эмпирическое 
подтверждение в работах, посвященных языковым меньшинствам: исследование Carioti и др. 
демонстрирует, что ежедневная языковая практика в семье напрямую влияет на развитие 
навыков чтения на государственном языке, доказывая необходимость поддержки родного 
языка как основы когнитивного и социокультурного развития ([19], [20]).  

Аналогичным образом Mannish, анализируя языковую политику Швеции, показы-
вает, как концепция «культурной идентичности» была институционализирована через 
государственную поддержку обучения родному языку и стала инструментом легитима-
ции языкового разнообразия [22]. В этом контексте цифровые технологии рассматрива-
ются как потенциальный ресурс для создания «замещающей языковой среды». Система-
тический обзор Sapawi & Yusoff показывает, что эффективность цифровых решений 
(геймификация, искусственный интеллект, системы управления обучением) напрямую за-
висит от их соответствия культурным особенностям и вовлеченности носителей языка [23]. 
Эта мысль перекликается с исследованием Trinh, в котором интеграция родной культуры 
в онлайн-обучение английскому языку повышает мотивацию и формирует межкультур-
ную компетентность у студентов из этнических меньшинств [24]. В совокупности эти ра-
боты свидетельствуют о том, что цифровизация может стать эффективным инструментом 
сохранения малых языков, но только при условии, что технологии будут служить не про-
сто техническим каналом передачи знаний, а станут пространством для воспроизводства 
культурной идентичности и языковой социализации. 

Вопросы использования цифровых технологий в образовательном процессе рассматри-
вались в работах О. А. Бахтиной, В. М. Монахова [3],  Я. А. Ваграменко [4], А. Г. Герасимо-
вой [6], К. Я. Заведенского [9], В. В. Пасечника [14], Н. Д. Подуфалова [15], И. В. Роберт [16], 
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А. М. Санько [17], К. Н. Фадеевой [18] и др., в лингводидактике эти проблемы освеща-
ются в публикациях И. В. Гавриловой [5], В. П. Зайцевой [10], В. В. Константиновой [11], 
Р. А. Мусаевой [13], отмечены попытки анализа опыта цифровизации в обучении чуваш-
скому языку ([7], [8], [12]). Однако системных исследований, посвященных именно циф-
ровым платформам для чувашского языка, крайне мало. 

В отечественной практике наблюдается фрагментарность – создаются приложения, 
но отсутствует единая экосистема, интегрированная в школьную и вузовскую программу. 
Это создает разрыв между интересом пользователей и системностью обучения. 

В результате педагогического эксперимента и комплексного анализа получены ста-
тистические данные и проведен анализ текущего состояния цифровой экосистемы изуче-
ния чувашского языка. 

Эксперимент организован в три этапа. На первом, подготовительном, этапе прове-
дена ревизия всех доступных цифровых ресурсов по чувашскому языку. В ходе анализа 
установлено, что на 2025 г. отмечается отсутствие единой системной платформы для изу-
чения чувашского языка. Вместо этого существует фрагментированная, но активно раз-
вивающаяся экосистема, включающая: 

1. RuTube-каналы: «Учим чувашский язык» (11 видеоуроков по ученому пособию 
Г. Дегтярева), «Янăра, чăваш чĕлхи!» («Звучи, чувашский язык!»), «Удивительный чу-
вашский язык. Уроки чувашского языка», «Самоучитель чувашского языка», «Веселые 
уроки чувашского языка», «Чувашский язык», Чувашское национальное телевидение 
(36 разных учебных видео для детей и взрослых) и др. 

2. Мобильные приложения, словари, переводчики: «Учим чувашский» (Приложе-
ние для Android 4,8 бесплатно в RuStore) – Лексика: более 4400 слов и фраз по темам. 
Грамматика: 12 тем по частям речи с объяснениями и тестами для проверки знаний. 
Упражнения: З6 интерактивных заданий: повторение слов, аудирование, составление 
предложений и др.; сборник словарей «Электронные словари / Электронлă сăмахсар», 
Яндекс-переводчик, Атăл Тӑлмач-переводчик, Корпус чувашского языка и др. 

3. Telegram-боты и каналы: Учим чувашский язык. Совместный проект чувашской 
инициативной группы «Хавал» и школы родных языков «Аван-и» (учебные фразы, грам-
матика, видео), Чăваш мнемоники / Чувашская мнемоника, Чӑваш чӗлхи онлайн-клубӗ / 
Онлайн-клуб чувашского языка (онлайн встречи для тех, кто хочет попрактиковаться 
в чувашском). 

4. Социальные сети: группы ВКонтакте («Чăваш чĕлхи – чĕкеç чĕлхи», «Юмах_ 

Мультфильмы на чувашском языке», «Янра, чăваш чĕлхи! / Звучи, чувашский язык!», 
«Чăвашла вĕренетпĕр – Учим чувашский» (разнообразные материалы по изучению чу-
вашского языка, каждодневные посты), Чувашский мир (разнообразные материалы по чуваш-
ской культуре, в том числе и по чувашскому языку). 

5. Открытые курсы: Изучаем язык (Чувашский народный сайт), Чувашский язык 
для начинающих на QUIZLET, LANGUAGE HEROES Школа самостоятельного изучения 
иностранных языков, Школа изучения чувашского языка, Учим чувашский вместе, Чу-
вашский язык (на платформе ЧГУ), а также авторские PDF-пособия, распространяемые 
через Google Drive и Яндекс.Диск. 

На втором (основном) этапе 120 участников (80 школьников 12–17 лет и 40 студен-
тов 18–25 лет) разделены на три группы по 40 человек. Каждой группе предложена одна 
из трех форм: 

Группа А: изучение через RuTube-каналы и Telegram-каналы (контентно ориенти-
рованный, с элементами геймификации – ежедневные задания, баллы за выполнение). 

Группа Б: использование приложения «Учим чувашский» + PDF-пособия (статиче-
ский, текстоориентированный формат). 
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Группа В: участие в онлайн-сообществе ВКонтакте и самостоятельный поиск мате-
риалов (социально ориентированный, неструктурированный формат). 

Все группы в течение 8 недель изучали одну и ту же тему – «Повседневные фразы 
и форма настоящего времени». Каждую неделю проводились мини-тесты (лексика, грам-
матика, аудирование), а по итогам курса – комплексный экзамен. Параллельно обучаю-
щиеся вели дневники самооценки, а педагоги-наблюдатели фиксировали уровень вовле-
ченности, частоту обращений за помощью и эмоциональные реакции на задания. 

Количественный анализ выявил превосходство Группы А. Средний балл по итоговому 
тесту в этой группе составил 82,3 балла (из 100), тогда как в Группе Б – 68,1, а в Груп-
пе В – 71,5. Наиболее заметное отличие наблюдалось в разделе «Аудирование»: в Группе 
А – 85,7 баллов, в Группе Б – 70,2. Это подтверждает гипотезу о том, что RuTube-видео, 
в отличие от статичных текстов, предоставляют доступ к живой речи носителей, есте-
ственным интонациям и контексту употребления языковых единиц. 

Анализ дневников и интервью показал, что участники Группы А не просто лучше 
усваивали материал – они сформировали эмоциональную связь с речью. Фраза «Я стал 
замечать чувашские вывески в городе – раньше не обращал внимания» встречалась в 65 % 

дневников этой группы. Это свидетельство лингвокультурной идентичности – одного 

из ключевых факторов сохранения языка. 
Группа Б, несмотря на структурированность, столкнулась с быстрым снижением 

мотивации. Уже на 3-й неделе 40 % участников сообщили, что «скучно учить по табли-
цам». Группа В, напротив, продемонстрировала изначальную вовлеченность («мне нра-
вится заниматься с такими же, как я»), но к 5-й неделе участники потеряли фокус: «непо-
нятно, что учить дальше», «нет системы». 

Эти результаты подтверждают гипотезу о том, что для малых языков достаточно 
естественной среды общения, цифровая среда должна выполнять функцию «заменяюще-
го контекста». Она должна быть не просто информационной, а эмоционально насыщен-
ной, аутентичной и интерактивной. Именно RuTube и Telegram-каналы, благодаря соче-
танию живого голоса, визуального ряда, игровой механики и регулярности, создают эф-
фект «присутствия», который стимулирует не только память, но и желание говорить, пи-
сать, определять себя с языком. 

На основе полученных данных разработана трехуровневая дидактическая модель 
сопровождения изучения чувашского языка, которая представляет собой целостную пе-
дагогическую систему, направленную на последовательное решение ключевых задач 
языкового обучения: мотивации, системного освоения и коммуникативной практики. 
Модель включает следующие уровни: 

1. Мотивационный уровень (видеохостинги, социальные медиаплатформы) – при-
влечение внимания и создание положительного образа языка. 

2. Обучающий уровень (чат-боты в мессенджерах, мобильные приложения с гей-
мификацией) – системное освоение лексики и грамматики. 

3. Коммуникативный уровень (онлайн-сообщества, языковые клубы в отечествен-
ных и открытых видеосервисах, онлайн-встречи) – практика живого общения. 

Представленная структура наглядно отражена на рисунке 1.  
Эта модель апробирована в рамках пилотного проекта в двух школах г. Чебоксары, 

где за 4 месяца доля учащихся, заявляющих, что «чувашский язык мне интересен», вы-
росла с 35 % до 68 %.  

Разработанная и успешно апробированная модель создает прочный фундамент для даль-
нейшего развития цифровой дидактики чувашского языка. Полученные результаты и вы-
явленные закономерности открывают несколько векторов для последующих научных 
изысканий. 
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Рисунок 1 – Дидактическая модель «Группы сопровождения изучения чувашского языка» 

 

Перспективами научных исследований в данном направлении являются: 
1. Разработка и внедрение ИИ-ассистента для чувашского языка, способного вести 

диалог, исправлять произношение и предлагать исключительно персонализированные за-
дания. Это потребует создания обширного корпуса чувашской речи и обучения специали-
зированных нейросетевых моделей. 

2. Исследование потенциала технологий дополненной реальности (AR) – напри-
мер, создание мобильных приложений, которые «оживляют» чувашские надписи в город-
ской среде, обеспечивая их перевод и озвучивание. 

3. Проведение социолингвистического анализа цифрового языкового сообщества – 

изучение процессов формирования новой языковой нормы в интернет-пространстве, ис-
следование кодово-свитчинговых практик и стратегий идентичности. 

4. Организация сравнительного исследования с другими тюркскими языками По-
волжья (татарским, башкирским) – выявление универсальных и специфических моделей 
цифрового сопровождения и поддержки языков. 

5. Разработка устойчивой экономической модели развития цифровых языковых ре-
сурсов – проведение исследований, направленных на поиск эффективных путей само-
обеспечения и долгосрочного финансирования подобных проектов. 

Эти направления позволят не только углубить теоретическое понимание процессов 
цифровизации языкового образования, но и создать практические инструменты для со-
хранения и развития чувашского языка в современном цифровом пространстве. 

Выводы. Проведенное исследование убедительно демонстрирует, что цифровиза-
ция является не просто вспомогательным инструментом, а необходимым условием со-
хранения и развития чувашского языка в XXI в. Эмпирические данные подтверждают, 
что традиционные методы обучения не справляются с задачей формирования устойчивой 
мотивации и глубокого овладения языком, особенно среди молодежи, живущей вне есте-
ственной языковой среды. Основным открытием работы стало выявление того, что 
наиболее эффективными цифровыми ресурсами являются те, которые создают «замеща-
ющий контекст». Форматы, сочетающие аутентичный видеоконтент (RuTube), элементы 
геймификации и социальное взаимодействие (Telegram), не только обеспечивают 
наилучшие результаты в усвоении лексики и грамматики (на 40 % выше, чем у статичных 
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форматов), но и формируют эмоциональную и идентификационную связь с языком. 
Участники таких форматов начинают замечать язык в повседневной жизни, что крайне 
важно для преодоления кризиса лингвокультурной идентичности. 

На основе полученных данных разработана и успешно апробирована трехуровневая 
модель сопровождения изучения чувашского языка, которая последовательно решает за-
дачи мотивации, системного обучения и коммуникативной практики. Эта модель, под-
крепленная как собственными экспериментальными данными, так и теоретическими по-
ложениями современных исследований по сохранению малых языков, предлагает це-
лостный и практически применимый подход к решению проблемы языкового угасания. 
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